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Preface 

 

This book is one in a series of graded easy 
readers which have been designed to help 
teach reading fluency and language-transfer 
skills to the speakers of the Lilubuagen 
language.  

These books are designed to be used 
primarily with children as supplementary 
reading for the Lilubuagen primer, Mambyasa 
Taku. Learning to read first in one’s mother 
tongue allows immediate reading 
comprehension. These reading skills transfer to 
reading Filipino and English when the learner 
speaks those languages.  

These stories were retold and illustrated by 
Lubuagan teacher Marlyn O. Lumasoc. 
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1  

Cha Ugsa Kan Issotan 



2  

       Inggew chi osa’n Ugsa 

lante¿om-ogola suyopla si puun chi 

kayu.  



3  

 Lummaus si Issotan si cheegla ot 

lakasuggayat ot labyelangon.  



4  

 Chokmaala gey si Issotan ot  

kalala, “Atoka pay Issotan, umalliwka si 

suyopku. Oli ta gussak sika ta  

laappun umalliw lu masuyopak.” 

  Langkadkachegu si Issotan kan Ug-

sa ta achila gussan siya. “Kaasim Ugsa 

ta achim sakon gussan ta awed bo 

e¿gew un kasapu¿am sakon,” kalan Is-

sotan.      



5  

Oli pun imbu¿us Ugsa siya.  

       Lummaus chi e¿gew, lasallutan  

si Ugsa ot liyaspu¿ un lumaus bo si  

Issotan, liilala un lasallutan si Ugsa. 

  

 Lingatngatla talin chi sallut ot 

libu¿us si Ugsa un amod chi tile¿okla.   



6  

Ha Ilon Chi Uchen Un 

Makwa 



7  

 Inggew si Ilit, illiggala un  

sumilisilit ud pita. Ot laksit cha 

chelum si chewwang ya wain.  



8  

 Ha chelum un sililitan Ilit 

lambyalin os-aw ot lampangatu 

ud langit.  



9  

 Ot si os-aw lichuum pun ud 

langit lambyalin un libuu.  



10  

 Oli pun ngummitit pu libuu 

chummagson ot ilodchegla uchen.  



11  

CCha Ti¿u Un  
Mangkakadwa 

 

 

 

 



12  

 Inggew cha ti¿u un 
mangkakadwa. Chicha cha Inya, 
Apin kan Mallin.  
 Ummoycha lamaspasye¿ si 
achuwancha puppulawe¿. 



13  

  Laabotcha chake¿ un asu un 

patunged mallungpu.  



14  

 Laakikis si Apin ot manta¿u si 
ochogen Mallin. Ot si Inya amod 
payogpogla un mansingit si 
umawichela.  



15  

 Lapalos pun lummawa chake¿ 
un tagu ot e¿ala ipungod chi asu.  



16  

 Latkon chi tile¿okcha  ti 
achipun laktob chi e¿pucha.   



17  

Si Pingud: Le¿achew  

Un Tumigammu 



18  

 Si Pingud laappun akit ammula. 

Achipun makabyasa. 



19  

Achipun makasu¿at. 



20  

Achipun makachuluwing. 



21  

Mawaliwalisola lu mangan. 



22  

Lanchuluwing si Pingud. 



23  

 Langan si Pingud ot lakaugud  

si Pingud, Chakampun un os-ossaan 

maibyegala ngim maibyegala un ka-

lan “Makwak Gayam.” 


